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D e s c r i p t i o n  d ’üne  t r o u v a i l l e  de 2 0 0  d i r -
HEMS KOUFIQUES, FAITE AUX ENVIRONS DE T l -
FLIS,  EN 1 8 5 7 ;  PAR M. B A R T H O L O M Æ 1 .

k h a life s  A b b a ssid cs. SofTarldee. §аш апісІен. S a d jid e . 
E m ir cl-O in cra . B o u w eih id ce.

1 ) Motamed-al’Allah a. 270.
Marge: Lô  ĵ+su*** dJL*...............
Avers, champ: en bas, la formule Abou-Daoud.
Revers, champ : en baut , Ha formule *11 ; dessous,

dJLlJ .
Le nom de la ville est effacé, mais par la lon

gueur de l’espace qu’il occupait on peut supposer 
que c’était iJojuo Bagdad; ce dirhem est de
petit module et assez épais.

2) Du même khalife, avec le nom d’El Mofavvedh-ila-Allah;
Mossoul, 271.

Длм. J-OylL
Av. ch. sous la formule: 4JJ) J
Rev. ch.......................... JJ! ^ Ic  j ^ J

O ffQ
Ce dirhem est beaucoup plus grand et plus mince 

que le précédent.
3; El Mothaded-Billah; Bagdad, a. 285.

Лѵ. m.
Г
,*JuJI iù



dÜL juâJjJl!Rev. ob.....................................
En haut: di).

4) Du même khalife, mais en 28G, à Sermenray.
Av. m . .-нуЦ, *1— ir* -T**
Rev. ch................ ". • <JJL

5) Du même, même année, à Bagdad 'ôI jJ a ).

6) Du même, de l’an 28 (?).. à Mouhammedié (Rey).
Av. m.. . • • • • ÂjJ***?
Rev. ch. . . . dilU j- ià d l ; en haut: J

7) Du khalife El Moktefi-Billah. Dirhem frappé à Bagdad,
en 290.

Av. m. •

Rev. ch.................... dUL

8) Du même, mais à Mossoul ? et en 292.
Av. m.. .......

9) Dirhem de l’émir Soffaride Tahir, fils de Mouhammed
(fils de Léis), frappé à Fars en 292; au revers, le 
nom de Moktéfi-Billah.

Av. m .. ^ляш ^
Ch......................................rji
Rev. ch....................dlJL

10) Abbasside, El Moktéfi-Billah, Bagdad, a. 293.
Av. m. •jjjuxkjß \ ‘ ^  dxjL# <u>jx
Rev. ch................... dUL ^ ix O f

11) Du même et de la même année, mais le nom de la lo- 
calité m’est inconnu; on voit d j ü ) ? 1)

12) Du même, mais à Bagdad, en 294.
Av. m. ,%JI

1) C’est la ville de Rafiqeh. Br.



13) Du même, mais frappé A Tiflis.
Av. n i.^Jo lo j j \  dj.«. uS'c)

NB. Le nom de Tiflis est d'une forme irrégulière, 
mais dont on a déjA eu un analogue; v. Rec. pag. 
635; sur trois exemplaires que je possède la voyelle 
manque également.

I V) Du même, mais A Bagdad, en 295.
Av. m. йлм. p^LJl

15) Du même, mais à Rass-el-Aïn? en 29 ..  (?).

16) Dirhem du khalife El Moktédir-Billah, conjointement 
avec son fils Aboul-Abbas: frappé A Bagdad, en 298

17) Des mêmes personnages, même date, mais à MossouL

Rec. 20** — *318. NB. Dans la description de 
cette pièce il n’est point fait mention d’Abo.ul-Ab- 
bas, pas plus que dans celle de Fan 397 I. c., mais 
dans les Nov. suppl. de M. Dorn, p. 25, le dirhem 
de l’an 297 porte les deux noms. Je crois donc 
que c’est en l’année 297 qu’a eu lieu l’associa
tion d’Aboul-Abbas sur la monnaie, et que la pièce 
*318 doit aussi avoir sur l’avers le nom d’Aboul- 
Abbas, puisqu’elle est d’une époque postérieure 2).

2) La pièce en question n’a pas le nom d’Àlioul-Abbas. [/).]

18) Des mêmes, mais en 299, à Bagdad. 
Av. m. • [,

Ch



19) Des mêmes, mais à Tuster min El Ahvaz? même année.
Av. m. ^ L ,  tuujj àS+j-t

20) Des memes, à Bagdad, en 300-
Av. m. . . . . ijLrb dJw, ^ L J J  dJoJ*.j

21) Des memes et de la même année, mais dans une loca
lité à-peine déchiffrable3).
Av. m. • • <!Lj L̂jÜL>

22) Dirhem samanide, d’Ahmed, fils d’Ismaïl? frappé dans 
une localité qui me semble incertaine, en 300 et avec 
le nom du khalife El Moktédir.

Av. m................ i iU I î  dJwa j Loju ?
Ch., (sic) j J  , vel ( J J i l ) î
Rev. ch* . . . . . .

23) Khalife abbasside El Moktédir-Billah et son Gis Aboul-
Abbas; dirhem frappé dans une localité incertaine, en 
302.

Av. m. . . . h U L j £ji!***̂  dju*i ........
Cb . . . • . yll л̂<о! ^j )
Rev. ch...................cjjyL

24) Des mêmes, mais à Schiraz, en 304.
Av. m. . . . jJ

25) Comme le No. 24, mais frappé dans une autre localité,
dont on ne distingue que J . . .  IL ? p. e. Mossoul.

26) Des mêmes et de la même année, mais frappé à Nicibin,
. .vuâJu le reste effacé.

27) Des mêmes, mais à Bagdad, en 305.
Av. m. . i j U L ,  d-Â*** ^ L J l  4-ô jLe

28) Des mêmes, et de la même ville, mais en 306. 
Av. m. . djL^aJL̂  *■ Aaw n^LuJI

3) Est ce que cette localité ne serait pas 
Mélanges asiatiques. 111.

Jl^l (D.).



90)

SI)

32)

33)

3',.)

35)

36)

37)

38)
39)

(Jl. • • Â>o) ^лілліі ßjj .

Rev. ch. cjjyL jjJi11 ot dessous, le signe analogue à jx.

Des memes, mais à Koufa, en 307.
A v • m. • • • (U » üam A s l j

Des memes, mais à Nicibin, de la même année 
Av. ni. . . . i . L %

NB. Probablement la voyelle superflue provient 
de l'ignorance du graveur.

Des mêmes, et de la même année, à Bagdad 
Av. m. . . âj U i ,  r% JJ  dJojL«J

Des mêmes, et de la même année, à Mossoul 
Av. m.............i»LcI ĵ

Des mêmes, et de la même année, à Ahvaz.
Av. m. . . . Âwu I ^ L

........... ^j)
Rev. eb. j j ïA \  , et d e s so u s^ ^ ^ c ?

Des mêmes, en 308, à Bagdad.
Av. eb. . A**-» djo^j^j

Des mêmes personnages, mais de l’an 309, à Arradjan. 
Av. m. . . . І іШІ, ÛJO-) dÂ  IäJ Ij

Des mêmes et de la même année, mais frappé à Basera? 
0 lj ?

Des mêmes et de la même ville, mais en 310.
Av. m. . . . d jLiL^ 0 d>.**» • • J L

Des mêmes et de la même année, à Mossoul J . J L
Dirhem samanide de Nasr, fils d’Ahmed, avec le nom 

de El Moktédir-Billah, frappé à Samarcande, en 310. 
Cette pièce a déjà été publiée dans la Recensio pag. 
85 No. 209, mais notre exemplaire est remarquable 
par la netteté et la forme archaïque des caractères,



qui 6onl aussi beaux que ceux des dirhems ornmiades 
du 1er siècle de l’Hégire.

40) El Moktédir-Billab et Aboul-Abbas, eu 313, frappé à
Bagdad.

Av. m. о— ^^LuJI

41) Des memes et de la meme année, à Nicibin.
Av. m.. . U î ,  О dJL*»

42) Des mêmes et de la même année , frappé à Mossoul
J-o^iL

43) Dirhem d’un personnage qui m’est entièrement inconnu, 
de même que la localité; le revers porte le nom de 
Moktédir-Billab, et la date est 313. Cette monnaie est 
d’une fabrique assez grossière.

Av. m. b u b ,  о j iii^ ô l ;  Алш« . . . . .
Ch. . . 
llev. ch, • • •

44) El Moktédir-Billah et Aboul-Abbas, en 314. Dirhem 
frappé Д Nicibin.

Av. m. . i,U L j, q ^ujl &+***

45) Dirhem pareil au No. 44, mais sous le nom du khalife, 
un groupe formé de trois points.

46) Dirhem samanide de Nasr, fils d’Ahmed, frappé ù Sa
marcande, en 315. Frähn ,  Recensio p. 8C.
No. 218

47) De la même année, mais frappé à Schasch.
Av. m. . Âj L*aL^ о ^ iL iJL  
Rev. cb. . . j U  j>  <juL j j d l

48) El Moktédir-Billab et Aboul-Abbas, Bagdad, 315. Roc.
p. 2Г* No. *324.

49) Des mêmes personnages, Bagdad, 316.
Av. m. dj U i ,  о HL* r4 J i



50 Dirhem frappé à Mouhammedié (Rey) par Mouhammed, 
fil« d’Aly, en SI G; au revers sont les noms du kha
life El Moktédir-Billah et de l’émir samanide Nasr 
fils Ahmed.

Av. m. . k A jL j
Ch.
Rev. ch. . . ^jj ĉ ylj j JÜâII

51) El Moktédir-Billah et Aboul-Abbas, à Bagdad, en 317.
Erahn,  Recensio p. 21** No. 325.

52) Des mêmes personnages, même date, Sermenray.
Av. m. q a***» j  l/"0

53) Des mêmes, à Bagdad, en 318.
Av. m. q Lr üam* ^ L JJ

54) Des mêmes, mais Д Antioche? Anlakiéh, frappé en 318.
Av. m. . djWjj, q ^  Le ILL)

............ ^  {ji ^
Rev. ch....................c(jyL

55) Des mêmes, mais à Bagdad, en 319. Suppl, ad Recens.
ed Dorn., p 232 No. 325 d.

50) Des mêmes, mais à Ahvaz, en 319.
Av. m. . L̂JÜLjy ©jui& £uuj üamm

57) Dirhem samanide, de Nasr, fils d’Ahmed , frappé 5
Schasch, même année; Recensio p. 88 No. 224.

58) Autre semblable, mais de l’an 320, à Samarcande Re
censio p. 507, No. 224 a.

59) Autre de la même année, mais frappé à Schasch; Re
censio p. 507, No. 224 b.

00) Dirhem frappé à Ardébil, en 320, avec les noms du 
khalife El Moktédir-Billah, de son fils Aboul-Abbas 
et d’un troisième personnage, leur vassal? dont le nom 
m’est inconnu.

A\ m. dJwj j l



<;h............^  if- c r ^  ^
cyjL

Kev. ch............ £~yJI я̂л> )

J r °
L’avant-dernière ligne est pour moi toul-à-fait in

intelligible , mais je Г ai transcrite telle qu elle est 
sur la monnaie.

0 1 )*Dirhem du khalife El Kaher-Billah, à Bagdad, frappé 
dans la même année (320) que la monnaie de son prédé
cesseur.
Av. m. . 
Rev. eh.

<L> â LuJ  ) ........................
NB. Sur ce dirhem, qui est du commencement du 

règne de Kaher, on ne voit pas encore le nom de 
son fils Aboul-Kassem, qui sur les monnaies sui
vantes est constamment associé au nom du khalife 
son père.

02) Dirhem du khalife El Kaher-Billah et de son fils Aboul- 
Kassem, Bagdad, 321.

Av. m. üjLciJj^
Lh. . . . . . .  j ^л<в1

AJ! 
ШІ J

Rev. ch. - tfüjL ^ L JJ
03) Dirhem des mêmes personnages, mais frappé à Sermen- 

ray. dans Tannée 321. Recensio p. 23** No. *330.
OV) Des mêmes, mais frappé à Mossoul, la même année.

Av. m. AÏ**, . . .  .^11j

05) El Kaher-Billah et Aboul-Kassem, Bagdad, 322.
NB. Ce dirhem et les deux suivants sont d’une 

très belle conservation et ne laissent aucun doute

4) Je lis j^Jl v. F r e y ta g , Locmani fabulae, p. pc*,

et W e il ,  Gesch. d. Ch. p. 625 et 638. On peut donc mettre celle 
monnaie parmi celles de la dynastie des Sadjidcs. [f).J



Av.
Ch.

sur le fait, que le règne de ce khalife s’est prolongé 
pendant une partie de la 322me année de l’IIégire, 
ce qui empêche d’admettre que son successeur El 
Radhi-Billah ait régné depuis l’an 321; v. Lettre de 
M. F. Soret,  1856 p. 2! No. 27. 
m. Ou U î, t* * JAaJ  Л/ujj ЛЛ ibjneJ

ulJ

Rev. dans le champ: -

4>

4U
«UjJ J y j

< u L  _^s»l«J) ц_и 
IJel ^  ^ A \ 5)

<1|) J i j ï  4JU<
66) Des mêmes et de la même anné, frappée à Mossoul. 

Av. m. J *»aJoI

4U
41)1 J  y~j
<иЬ j » U) 4ju
1 Ĵ>c ^ lmJ)

4JLjl j i J  Ч1ІІ

Ch. yl I л̂«о1 и̂мід! I

Rev. dans le champ:

5) Nous trouvons dans la partie inédite de Q n in q u c  C e n tu r ia e  de 
Л1. F raeh n  (1839) la remarque suivante: «Hic etiam facere non pos- 
sum quin observem, memoriac proditum esse, hune chalifam a. 321, 
magnatibus nonnullis a quibus insidias metuerat, de medio remotis, 
novum praeter c^jL ^ р Ы ) s. V ic to r  c u m  D e o , sibi adscivisse titu- 

lum: cjjy) 4Jjl d  j d  r e lig io n e m  d i v i n a m  a  D e i

h o s tib u s  v i n d i c a n s , coque in signandâ pecuniA aureA alque argcntcA 
usum esse. v. T a ric h  S a l ih y  et A i n y ,  ex T a r ic h  c l^ A s k a la n y . Quales 
numi nondum inventi sunt». Dans la suite cependant HJ. F raeh n  en 
eut deux pièces en main, savoir du Cabinet du feu prince B ara-
ta ie v  (1842) et de l 'E r m ita g e  I m p é r i a l , frappées ^L uJI et

luaj en 322. v. C h a lifa o  IX. Numismal. msc. cf.
S o r e t , lettre à M. S t i c k e l ,  p. 20.



07) Des memes et de la meme année, frappé à Sermenray. 
Av. m. (j*  j* 4
fd»................ÿ JLê Jl ~̂ ~o) ^ b J l

<U)
^Jjl J
4JU ̂  J*  ̂  ̂ 4ÜRev. dans le champ .

«Üjl j J j \  <üjI
08) Dirhem du khalife El Radhi-Billah, de l’an 322, frappé

à Bagdad.
^ Av. m. dj[jL ^  dJu*#

Rev. ch...................... 4jyL j \ \
09) Du même et de la même année, mais frappé à Koufa.

Av. m. djI jL j  Ял*а» ds^XjJj
70) Du même, mais de Гап 323, à Bagdad. Rec. p. 23**

No. 331.
71) Do la même année, mais dans une localité douteuse: 72 73 * 75 * *

72) Du même khalife, à Mossoul, en 323.
Av. m. djLôL)"£  ̂ dA>*< J-o^lL

73) Du même et de la même année , frappé à Sermenray.
Av. m. djl^tij^ d̂ ŵ ^̂ 1 j  {'J**

7V) Du même et de la même année v mais la localité est 
douteuse, on pourait lire Amid.

Av. m. . . І іЦі Ь ,  jm P j cÎ-Jj  сЛ°^
Sur ce dirhem, le mot 4^  a été omis par le 

graveur, et on remarque dans le champ du revers, 
au-dessus et au-dessous de la formule deux groupes 
de points — .*.

75) Dirhem du même khalife et de la même année, mais
frappé à Rass-el-Ain; localité incertaine, mentionnée
dans la Recensio p. 22**.



Лѵ. in. djLriJh  ̂ k-Jj dJw, ^ ajJI j*

76) Du môme, frappé A Bagdad, en 324.
Лѵ. m. i X j j j j
Uev. ch. . ^jyL , et dessous, la lettre 3 .

7 7 ) Du môme khalife et de la môme année, mais d’une lo
calité incertaine ; les caractères de ce dirhem sont 
d’une forme particulière, mais assez grossiers.

78) Du même, môme année, mais A Mossoul J ^ i L
7 9 ) Du môme, mais frappé A Bagdad, en 325.

Av. m. LU Ü j, ^ j * *»*^ d А м .» J I
NB. Au revers, sous le nom du khalife, la lettre 
comme au N0 . 77.

80) Du môme, mais A Vasit, même année. Lettre de M. F.
Soret ,  1856 p. 21 N0. 28.

8 f) Du môme personnage, mais de Гап 326, à Bagdad.
Av. m. iu \jL j  Cß \ dÀM

82) Du môme khalife et de la même année, A Vasit.
Av. Ш. . djlftLj k -“ii dAw iauAil̂ J

83) Du khalife El Radhi-Billah et d’Aboul-Fadhl, son fils;
frappé A Bagdad, en 327.

Av. m. <bULj> ^ aoa» dJw* f% A\ dJo ĵ ĵ
L h .  . . . . .  y [ j  ^ j )
Rev. ch........................4jyL 0 J J \

84) Des mêmes personnages, mais A Mossoul, même année.
Av. m. . b̂amu dAMx 85 86 87

85) Dirhem du khalife El Radhi-Billah et de son fils Aboul-
Fadhl, frappé A Sermenray, même date.

Av. m ju tC j ẑ***"9

86) Des mômes, mais frappé A Bagdad, en 328.
Av. m, djifiL^ <Uu» ^ L J I  dÂJ^ ĵ

87) Des mômes, mais A Basra; même date.



Ch. . . 
Rev. eh

Av. m.

88) Dirhem du khalife El Radhi-Billah et d’Aboul-Kassim, GU 
de l’émir des croyants (El Kaher Billah), localité incer
taine; en 322 ou en 328?

Ce dirhem, très remarquable, est malheureuse
ment dans un état de conservation qui laisse des 
doutes sur la localité et sur la dale de son émission. 
Le nom, erv partie effacé, pouvait faire songer à 
4̂  (Kaïrovan), si toutefois l’autorité des kha
lifes s’étendait jusque-là à l’époque en question. 
Quant à la date, il ne reste du nombre unitaire que 
la .dernière lettre, d’après laquelle on ne peut hé
siter, du reste, qu’entre les nombres 2 et 8. La pre
mière serait celle de l’avénement de Radhi-Billah et 
la seconde celle de tfa mort. 11 me paraît plus pro
bable que Radhi se soit associé des son avènement 
le fils de son prédécesseur (en 322), mais que dans 
le courant de la même année cet héritier présomptif 
ait été écarté du droit de partager les honneurs mo 
nétaires avec le khalife, ainsi que le prouvent les 
dirhems No. 68, 69 et 70. Quant à la date 328, elle 
me semble moins probable, puisque Aboul-Kassim 
n’hérita point de Radhi et ne parvint à régner qu’en 
333, sous le nom de El Mostekû-Billah. Ce dirhem, 
ainsi que le No. 87, sont bien inférieurs, pour la net
teté du type, aux monnaies qu’on frappait à Bagdad 
à la même époque; les caractères en sont grêles et 
de formes moins régulières; tout cela dénote quel
que localité éloignée du siège du khalifat, et il est

Mélanges asiatiques. III.

Av. m. üjLtL)j  ( j • • • • ü*ju

Ch.............

Rev. ch .. .



possible que la réunion des noms ne soit dûe qu’à 
une méprise d’un graveur maladroit.

89) Dirhem frappé à Bagdad, en 329, sous le khalife El Mot-
téki-Lillah, avec le nom de son vassal Aboul-Housseïn. 

Av. m.

Ch. . 11 ^ c \  ^

Rev. ch..................... сЦ)
90) Des mêmes personnages et de la même année, mais

frappé à Mossoul.
Av. m. . ï j l t& j  £ j j iJw,

91) Des mômes et de la même année, frappé à Vasit.
Av. m. . . . . . . . . . . dл*** LumJ
Ch. . .
Rev. ch.....................4JU

92) Des mêmes et de la même année, frappé à Nicibin.
Av. m .. . . .

93) Dirhem frappé à Tuster min El-Ahvaz, en 329, sous le
khalifat de Mottéki-Lillah, mais avec les noms de 
deux personnages qui me sont inconnus: l’un est Ah
med, fils de Mino 6 * *) ..? l’autre Aly, fils de [Bouweih]. 

Av. m. îLLjÜb  ̂ j \ / i \^ ...........................• • •
Rev. dans le champ:

<J ix«. .

J y~ J

<ul
4U

••У i f  J °

J(pour <U signe ordi-
\ naire)

6) Je crois qu’il faut lire d jy j  c.-à-d. Ahmed b. Buweih . L’institut
des langues orientales du ministère des affaires étrangère possède
une monnaie semblable de l’année 332. F raeh n . msc. inéd. [D.]



Le nom de la même localité se trouve encore sur 
des dirhems abbassides, Ree. p. 21** et 22**, et aussi 
sur des monnaies des Idrissides, 1. c.

Du khalife El Mottéki-Lillah et de son fils Abou-Man- 
sour à Bagdad, en 329.

Av. m. ij  lrÜj>j
Ch............J J j l
Rev. ch................... «4JU

95) Des mêmes, à Sermenray, de la même date. 
Av. m. djLoJÜjj) ^

96) Dirhem du khalife El Mottéki-Lillah, avec son nom tout 
seul, Mossoul, en 330.

^ • • • djU Lj> ^ллі> Длщ J** • • • • •
Kev. ch............. . 4JU Jïûl\ 97 98 99 100

Sur deux exemplaires de ce dirhem on ne voit que 
la dernière lettre du nom de la localité, mais ce nom 
était si court que je ne doute pas que ce ne soit Mos
soul; la fabrique même de ces dirhems est identique 
avec celle de la ville mentionnée.

97) Dirhem du même khalife, avec le nom de son fils Abou-
Mansour, frappé à Bagdad, en 330.

Av. m .. . djLc ĵ^
СЬ.............
Kev. ch....................^;ulJ

98) Des mêmes personnages, même date, à Sermenray.
Av. m. . ijU Ü j, j J Ü

99) Des mêmes et de la même année à Basra.
Av. m. . . i j U L ,  • • •

I la n ic la n id e s .

100) Dirhem frappé à Mossoul, dans la même année, mais 
avec les noms réunis du khalife El Mottéki-Lillah, 
de son fils Abou-Mansour et de Housseïn, fils d’Ab- 
doullah. leur vassal?



А V. ГП. . • • Си U L ,  J
Ch. . . сЦ|| ^ oIj
Rev. dans i 4JU
le champ : | ^lj ^ллі j ^a »-o ^j I

101) Dirhem frappé à Bagdad, en 330, avec les noms du kha
life El Mottéki-Lillah, de son fils Abou-Mansour et 
d’Abou-Mouhammed, leur vassal, adjoint au gouver
nement.

Av. m. . <u \JLj  dÂw» r% J )

Oh. ...................

cUJ
dJ^,jJj ^ o b

^j)
102) Du même khalife, de son fils et de deux personnages:

Abou-Mouhammed, adjoint au gouvernement, et Aboul 
Housseïn, glaive de Tétât, frappé à Mossoul, en 330. 

Av. m. . djixljj ^ aJL <Uw Jwc^lb

J*
'»АЛ<Ом1 /̂A<cl

ÎW1I

Rev. ch.

Dans le champ:

Revers, dans le 
champ :

yi\

4ІІ J êU 
âJ ,j JJ _^oli

y )
103) Dirhem des mêmes quatre personnages et de la même 

année, mais frappé à Nicibin.
Av. m. . . djlcb^ m

NB. Les légendes du champ, comme au No. 102. 
104-) Des mêmes quatre personnages, mais frappé à Basra, 

en 33M.
Av. m . . djbjLh^ ^.JÜj йлш о • •



105) Dirhem du khalife El Mottéki-Lillah, avec «on nom seul,
frappé à Arminiéh, en 331.

Av, m. dj LiL*
Rev. ch...................cjjj

La simplicité de la formule de cette monnaie est 
d’un contraste frappant avec les autres dirhems 
contemporains,

106) Du même khalife, mais avec les noms de son fils, Abou-
Mansour, d’Abou-Mouhammed et d’Aboul-Housseïn, 
à Bagdad, même année.

Av. m. &À*** ^ L J )

<ul У  Л  ^
J

Dans le champ:

O 1*—

Revers, dans le 
champ :

4 J U

4JÛ J
4 J U

i l 1 ĵ*o Li

107) Des mêmes personnages; dirhem dont la date est entiè
rement effacée , mais frappé à Nicibin . La
longueur de l’espace qu’occupait la date m’a fait at
tribuer ce dirhem à l’an 331 plutôt qu’à l’année 330. 
Quant aux légendes, elles sont absolument les mêmes 
que sur nos Nos. 102 et 106.

108) Des mêmes personnages, mais frappé à Mossoul, la 
même année.

Av. m. J-o jlL



Dans le champ:

Revers, dans le 
champ:

«ujl JJ У 
dJ У ObJ&J

^ЛЛЛ і̂] ^/л |

y j  I

AU
41)1 J y~j 
<L*ic cQjl . JLо

; <u JS!
dj^jj ) _J*Q Ü

Depuis cette époque la formule pieuse, dans le 
champ du revers, s’était accrue des mots cjjy)
<ulc, qui se voient aussi sur les monnaies des an
nées 332 etc.

109) Dirhem des mêmes personnages et de la même année
331, frappé à Bagdad. Cette monnaie ne diffère du 
No. 106 que par la légende du champ du revers, où 
la formule pieuse est comme au No. 108.

110) Dirhem frappé à Djéziret? en 332. Les légendes dans
les champs sont les mêmes que sur le No. 108, seule
ment au revers, sous la 6me ligne, on voit encore le 
(signe)? L .

Av. m. ÂjLfrjÜĵ  &■+*+> о

111) Des mêmes personnages et de la même année, mais
frappé à Mossoul ; du nom de la localité on ne voit 
que la fin i ,  Uü» "̂1 J.......

112) Dirhem frappé à Mossoul, en 33i, sous le khalifat d’El
Mostekfi-Billah et avec les noms d,Abou-(Mouham- 
med)? et d’Aboul-Housseïn, ses vassaux?

Av. m . ............................ ç j  il*  J-o jlL



Dans le champ;

«Uli V I Л  V

I J  S ,  J .  V°  о
<u

Revers, 
dans le < 
champ:

4 J ü l  J j ~ j  ^<ulc сЦ]І (on peut supposer â la fin ^L). . . . J . )  цД|1 (on peut supposer à la fin i i j )(on peut supposer à la fin J N*x)
Malheureusement, la légende de ce remarquable 

dirhem n'est pas complète. Quant à la date, puisque 
le nombre unitaire ^  J  4 est très distinct, il me
paraît qu'on peut hardiment suppléer les dixaines 
et les centaines. Ne serait ce pas le dernier dirhem 
abbasside du IVme siècle de l'Hégire, qu’on con
naisse, jusqu'à présent?

(ÀU9 dem  Bull, histor.-phüol. T. XV. No. 10.)




